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Het comHeHus1, 4TO U3y4yaTh U 3HATh HHOCTPAHHBIE A3BIKU — 3TO YK€ HE POC-
KOIlb, @ B HAIlle BpeMsl, CKOpee, HEOOXOAMMOCTh. 3HAHWE OJHOro, a Jydlle He-
CKOJIBKUX WHOCTPAHHBIX S3bIKOB, JA€T HaM KIIOYMK OT JBEpU MOJ HA3BaHHUEM
«BO3MO>XHOCTHU» — BO3MOYKHOCTH CBOOOJHO IyTEIIECTBOBATh, OOIIATHCS, CIYIIATh
MY3bIKY, CMOTPETh (PUIIBMBI, a TaKXK€ YUUThCA M paboTaTh 3a rpaHunei. Kak xe
3¢ (PEeKTUBHO OBIAJETh NHOCTPAHHBIMHU SI3bIKaMH? Bompoc caMOCTOSITENBHOIO U3Y-
YEeHUS! UHOCTPAHHOTO SI3bIKAa aKTyaJIeH JUisi MHOTUX. ['J1aBHas 11e51b 3TOil paboThl —
MPOAHAIIM3UPOBATH PA3IMYHBIE CIIOCOOBI U UICTOYHUKH, KOTOPHIE MOTYT IO3BOJIUTh
YEJIOBEKY U3y4aTh SI3bIK CAMOCTOSITENBHO, TONOJHUTEIBHO K ayIUTOPHBIM 3aHSATH-
aM. Onupasch Ha Hall ONBIT — M3YYEHUE aHIJIMICKOro sA3blka B TeueHue 10 jet
(oOyyeHHE B CHEIMATM3MPOBAHHON JMHTBUCTUYECKOW THUMHA3UU) U HM3YYCHUE
(paHIly3cKOro si3pIka B Te4eHHe 2 JieT (IpU MOMOIIM PENETUTOPA U CAaMOCTOSATEb-
HO), MOINpoOyeM paccMOTpeTh 3PPEKTUBHOCTh CAMOCTOSATEIBHOIO M3YyUEHUs IpU
IIOMOIIY Pa3JIU4HbIX CPEICTB.

PerynsipHocTs — 3asior ycnexa. PekomeHayercs 3aHumatbes 1 — 2 yaca B
J€Hb, YTOObI YCKOPUTh M3YYEHUE U JOOUTHCA XOPOILIUX PE3YIbTATOB KAK MOYKHO
ckopee. M3yueHue si3pIka COCTOUT M3 HECKOJbKUX KOMIIOHEHTOB: W3YUYEHUE JIEKCH-
KM, TPAMMAaTHKH, YT€HUS U NHCchbMa. 1 KOHEYHO caMoe BaXXHOE — HAYYUThCS TOBO-
puTh Ha s3bike. HeoOxoaumo 3anacTiuch Xopomnmu ciioBapsiMu. UTo kacaercs aH-
IJIMACKOTO, Ha HaIll B3MJIAM, OJWH W3 JYYIIMX CIOBApEd — 3TO BCEM H3BECTHBIN
cioBapb The Oxford Russian Dictionary — mosHbIi ciioBaph COBPEMEHHOM aHTIIN-
CKOH M pycckoil nekcuku. CloBapb OTpakaeT pycckue, OpUTaHCKUE U aMEepUKaH-
CKHE JHAJIEKThl, COBPEMEHHBIE UJMOMBI U IPUMEPHI pa3sroBOpHON peun. CrioBapb
TaK)kKe BKIIIOYAET OOJBIIMHCTBO COKpalleHuN U abOpeBUaryp, COBETHI MO0 rpamMma-
TUKEe M TpaHckpumnuuto. Ilpu pabore c ¢paHIly3cKUM, HECOMHEHHO, MOMOXKET
bpanko-pycckuii cnoBaps PaeBckoit O. B. B Hero Bonuin o6meynoTpeOuTensHbIe
CJIOBA W BBIPAXKEHUS, PACIPOCTPAHEHHBIE TEPMUHBL. MHOrO3HaYHBIE CJIOBA IpPEA-
CTaBJICHbl HamOojee yNOTPeOUTEIbHBIMU 3HAUYCHUSMU. DJEKTPOHHBIE CIIOBApH,
HaIrpuMmep, MynbsTUTpan (http://www.multitran.ru), ABBYY Lingvo
(http://www.lingvo-online.ru/ru), Longman English Dictionary of Contemporary
English (http://www.ldoceonline.com/) ynoOHBI TeM, Y4TO AatOT BO3MOXXHOCTH TIPO-
CIylIaTh Mpou3HoIIeHue cioB [ 1, cTp. 60].
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s caMOCTOSITENHOIO U3YYE€HUSI TPAMMATUKHU aHTJIMMCKOTO S3bIKa Mbl MO-
’eM BOCHojb30BaThes mocoduem English Grammar in Use, (English grammar in
use. Raymond Murphy). JTanHOe TTOCOOHE COACPKUT TEOPHUIO AHTITMHCKOW rpaMma-
TUKU ¥ COOTBETCTBYIOIIME yrnpaxkHeHus1. J[Jis PppaHIly3CcKOro si3bIKa XOpOIIei Oro-
PO MOXKET MOCITYKUTh y4eOHUK ['pammaruka (paniry3ckoro si3pika (aBTopsl [1o-
noBa WM. H., Kazakosa XK. A., KoBainpuyk I'. M.), B KOTOpOM JAOCTaTOYHO JIOCTYITHO
IpeJicTaBlieHa BCsl rpaMMaTrKa, HeoOXoaumast Juisi U3ydyeHus (PpaHIly3CKOro si3bIKa,
U KOTOPBIM JaeT MpeKpacHylo 0a3y s JalbHEUIIEro caMOCTOATEIBHOTO COBEp-

[IEHCTBOBAHUS SA3BIKA.

KoHeuHo, mpocToro Mcnonb30BaHus Y4eOHUKOB HEJOCTATOUHO JIJIsl TOHUMAa-
HUA S3bIKA, BEIb HAIlla TJIABHAsA LEJb — HE MPOCTO 3HATh, & UMEHHO 3HATh U HC-
NOJIB30BATh S3bIK. U 311€Ch HAM MOT'YT IOMOYb COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTUH, 4 UMEH-
HO MHTEepHET. Bo BceMupHO MayTuHEe MOXKHO HAWUTH OTPOMHOE KOJUYECTBO O0Y-
JalImMx nporpaMMm. EcTte oOygaromue caifTel, Hampumep, Lingualeo
(http://lingualeo.ru), English Grammar for you (http://www.ego4u.com), Randal’s
ESL Cyber Listening lab (http://www.esl-lab.com), Frangais authentique
(http://www.francaisauthentique.com/) [1, ctp. 61]. [Ipu camocTosTeTLHOM H3yHUE-
HUMU XOPONIYIO0 MOMOIIb MOTYT OKa3aTh KOMIIbIOTEpHBIE camoyuutenu. CeromHs
npeaiaraeTcs 0oJbIoe KoauuecTBo camoyuurtenei Ha CD nuckax, KoTopsie nmpe-
CTaBJISIIOT COOOW KYpPCHI ISl CAMOCTOSITEIILHOTO M3YYEHHUS MHOCTPAHHOTO S3bIKA.
Bce mynbTUMeIniiHbIE CaMOYUHUTENN OTPa0aThIBAIOT TEMATUUYECKYIO JIEKCUKY, JICK-
CUKO-CUHTAaKCHMYECKHE  KOHCTPYKIMH W  COAEp)KAaT  KpaTKUil  JIMHIBO-
CTpaHOBeIYECKU KOMMeHTapuid. OOyyaroiue mporpaMmbl JOMOIHIIOT WA 3aMe-
HAIOT y4eOHUK W pabouyio Terpaas. [IporpaMma cpaBHUBAET OTBET YYallerocs
3QJI0)KEHHBIM CTAHJIAPTHBIM OTBETOM HMJIM CO CIIMCKOM BO3MOXHBIX OTBETOB, U J1a-
Ke aHaIM3UpyeT omuoku. Takue mporpaMMbl CHAOKEHBI OTBETAMH K YIIPaKHEHU-
M W HeoOXonuMbiMu TosicHeHusiMuA [2]. TloarBepamimu cBoro 3¢ (EKTUBHOCTL U
yaoOcTBO Takue Kypcebl, Kak Rosetta Stone ot Rosetta Stone Inc.
(http://www.rosettastone.eu/), Perfect English Grammar (http://www.perfect-
english-grammar.com/index.html), uHTepakTHBHBIN KypC aHIVIMHCKOTO S3bIKa OT
Digital Publishing. Rosetta Stone ucronb3yeT KOMOMHAIINIO TEKCTa, U300paKCHHUM
U 3BYyKa, C T€M, UTOOBI 00YUaIOIIUIICS 3alIOMUHAN CJI0BA U TPAMMATUKy UHTYUTHUB-
HO, 0€3 HCToab30BaHus cioBapei. [lo Mepe pa3BUTHs ydeHUKA CIIOKHOCThH MOBBI-
maetcsi. [Iporpamma uHTEpakTUBHO MH(pOpMUpPYET oOyuaroierocss 00 ommokKax u
orieHrBaeT oTBeTHI Mo mikaie ot 0 qo 100. Ceituac sTa mporpaMmma mo3BoJiseT 00y-
qaThCs 10 34 A3bIKaM, CPEIM HUX €CTh M aHTJIUNUCKUM U (ppaHIty3ckuil si3piku. [lo-
HBIM Kypc aHrauiickoro si3eika oT Digital Publishing comepxut B komruiekTe pas-
TOBOPHBIN aHTIIMKACKUI (dactu 1 U 2), TpeHa)kep HABBHIKOB OOIIEHUSI U Pa3rOBOP-
HUK, TPEHAXEep CJIOBapHOro 3amaca M TIpaMmaTuyeckuil TpeHaxep. [Iporpamma
Perfect English Grammar nipencrapisieT co00i MOTHBIM Kypc aHTITMHCKOM TpaMma-
TUKHU C BUJIEOYPOKAMU U MHTEPAKTUBHBIMHU YIIPaXHEHUsIMU. [IpeuMyIiecTBO MyJib-
TUMEJAUNHBIX YUeOHBIX MPOrPaMM B TOM, YTO OHU TO3BOJIIOT 3aHUMAThCS B YJ00-
HOE BpeMs U B YI0OHOM MecTe. MX MOXXHO MCTOJIb30BaTh Kak Ha JIOMAIIIHEM KOM-
MbIOTEPE, TaK U Ha MEPEHOCHBIX ycTpoicTBax (tutanmerHbix [IK u cmaprdonax).
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OcTtaercs TOJIBKO BBIOpaTh Ty MPOrpaMmy, KoTopas BaMm 1o ayme. Hy u koHeuHo,
MHTEPHET MPEeIOCTaBIAECT HaM YHUKAJIbHYIO BO3MOKHOCTh OOIICHHS HAMPSAMYIO C
HOCHTEJISIMH SI3bIKa. DTO MOXKET OBITh KaK IEpenucKka, Tak oOIIeHne yepe3 SKype,
YTO TIO3BOJIUT MPEOJI0JIETh S3BIKOBOM Oapbep U cTpax OOIIEHUS.

s Toro, 4ToOBl TpoaHANIU3UPOBaTh 3(P(HEKTUBHOCTH CAMOCTOSITEIHLHOTO
M3Y4YEHUSI NHOCTPAHHBIX S3BIKOB, HAMH ObLT MPOBEJEH ONPOC CPeAH YUYEHUKOB 10 —
11 kyaccoB JIMHTBUCTHYECKOW TMMHA3UU. BbIOOp pecroHeHTOB ObLT HE CIy4aeH:
YYaCTHUKHU OIpoca 00y4YaluCh B OJHOM TMMHA3MHM Yy OJHUX U TEX K€ YUUTEIEH.
Bcero 6b1510 ompoiiieHo 75 crapiiekiaccHUKOB (60 4enoBek u3ydalid HHOCTPaHHbIE
SI3bIKU (QaHTJIMMCKUM, HEMEUKUN M (DPaHITy3CKHI) B SI3bIKOBOM T'MMHA3UU B TCUCHUE
9 — 10 ner, 15 dyenoBek MPUILIK U3 APYTUX MIKOJ (T. €. UMEIH APYryo 0asy, ypo-
BEHb BJIQJICHUS SI3bIKOM OB HUXKE) U 5 mpernoaaBaTeied THMHAa3U1, KOTOPBIX MPo-
CUJIM OLICHUTb 3HAHUS OMPOIIEHHBIX CTYAEHTOB.

[lepea MIKOJTBHUKAMM CTOSIIU CJIEIYIOLIUE BOIPOCHI:

1)  Kak BbI H3y4aeTe HHOCTPAHHBIH S3BIK?

52 % — caMOCTOSTEIEHO, JOTIOJHUTEIRHO K ayAUTOPHBIM 3aHITHAM, 34 % — C 1o-
MOIIbIO peneTuTopa, 14% — ToapKO Ha ypoKax.

2)  UYro momoraer BaM M3y4aTh MHOCTPAHHBIC S3BIKU?

MeYaTHbIE U 3JEKTPOHHbIE UCTOYHUKU — 1O 32%, oHnaitH camoyuutenu — 14%,
22% — UCOJIb3YIOT BCE YKa3aHHbBIE METO/IBI.

3)  CKkoJIbKO BPEMEHHU BbI YIENSICTE U3YUCHHIO SI3bIKA?

51 % — pa3 B aBa gHs, 22 % — KaxAbIi 1eHb, 16 % — pa3 B yeTsipe au4, 11 % — pa3
B HEJEJNIO.

N3y4uB 1 NIpOaHAIIM3UPOBAB OTBETHI, MOYKHO CJI€NIaTh BBIBOJBI, UTO JJIA Bila-
JEHUS A3BIKOM HE JOCTAaTOYHO IPOCTO M3y4aTh €ro Ha 3aHATHAX B MIKoJe. boib-
IIMHCTBO M3 OINPOILIECHHBIX 3aHUMAIOTCS S3BIKOM JONOJHUTENBHO K IIKOJIBHBIM 3a-
HATUSAM, CUCTEMATUYECKU U UCTIOJIB3YIOT TPAIULUOHHBIE U COBPEMEHHbBIE METO/IBI.
[lo cyOBEeKTUBHON OLIEHKE OMPOILIEHHBIX PEOSIT U MO OLIEHKE NMpernojaBareneH, Te,
KTO 3aHMMAETCsi MHTEHCHBHO CaMOCTOSATEIbHO, UMEIOT Oojiee BBICOKUH YpOBEHb
3HaHuil. Taxxe, Mo oLeHKe npenogasareneil Bce 15 pedsAT, MOCTyNUBIINE B TUMHA-
3UI0 U3 JIPYTUX LIKOJ WM MMeEBUIME Oojiee HU3KUM YPOBEHb BIIAJICHUS SI3BIKAMM,
OoJplIE YAENSIOT BHUMAHUS CaMOCTOSTEIbHOMY M3YYEHHWIO, U Ha JAHHOM JTare
MMEIOT TOT € YPOBEHb 3HAHWiI, YTO M T€, KTO M3y4aeT MHOCTPAHHBIC SI3BIKH B
ruMHa3uu B Teuenue 10 mer.
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